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MOD	RCC/94A24/1
القرار 214 (بوخارست، 2022المراجَع في الدوحة، 2026)
تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي والاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات
إن مؤتمر المندوبين المفوضين للاتحاد الدولي للاتصالات (بوخارست، 2022الدوحة، 2026)،
إذ يذكٍّر يذكِّـر
 أ )	بالقرار 70/1 للجمعية العامة للأمم المتحدة (UNGA)، بشأن "تحويل عالمنا: خطة التنمية المستدامة لعام 2030"؛
ب)	بالقرار 70/125 للجمعية العامة للأمم المتحدة، بشأن الوثيقة الختامية للاجتماع الرفيـع المسـتوى للجمعيـة العامـة بشـأن الاستعراض العام لتنفيذ نتائج القمة العالمية لمجتمع المعلومات (WSIS)؛
ج)	بالقرار 139 (المراجَع في بوخارست، 2022) لهذا المؤتمر، بشأن استخدام الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات (ICT) من أجل سد الفجوة الرقمية وبناء مجتمع معلومات شامل للجميع؛
د )	بالقـرار 140 (المراجَع في بوخارست، 2022) لهذا المؤتمر، بشأن دور الاتحاد في تنفيذ نتائج القمة العالمية لمجتمع المعلومات وخطة التنمية المستدامة لعام 2030 وفي عمليات المتابعة والاستعراض ذات الصلة؛
هـ )	بالقرار 101 (نيودلهي، 2024) للجمعية العالمية لتقييس الاتصالات (WTSA)، بشأن أنشطة التقييس التي يضطلع بها قطاع تقييس الاتصالات (ITU-T) بالاتحاد الدولي للاتصالات بشأن استخدام تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي (AI) لدعم الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛
و )	بالقرار 105 (نيودلهي، 2024) للجمعية العالمية لتقييس الاتصالات، بشأن تشجيع وتعزيز تقييس الميتافيرس،
ز )	بالقرار 91 (باكو، 2025) للمؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات، بشأن تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي في تنمية الاتصالات،
وإذ يدرك
 أ )	أن الاتحاد، وكالة الأمم المتحدة المتخصصة في مجال الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، يضطلع بدور هام في المضي قدماً بالاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات والقضايا الإنمائية المتصلة بها، وتعزيز تهيئة بيئة مؤاتية لتنمية الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، وتيسير تنفيذ خطوط عمل القمة العالمية لمجتمع المعلومات، والمساهمة في تحقيق أهداف التنمية المستدامة (SDG) بتيسير النفاذ الشامل إلى الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛
ب)	أن تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي تُدمَج بشكل متزايد في البنى التحتية للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات وخدماتها، بما في ذلك شبكات الجيل التالي، وتتطلب منصات قابلة للتشغيل البيني وآمنة وموثوقة؛
ج)	أن البنية التحتية للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، والمعايير الدولية، وآليات قابلية التشغيل البيني، أساسية لضمان الاعتماد الآمن والموثوق والشامل والمبتكر للذكاء الاصطناعي في الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛
د )	أن تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي تنطوي على إمكانات للمساهمة في التنمية الاجتماعية والاقتصادية، ويمكن استخدامها لأغراض قد تهدد أمن المعلومات وقدرة البيئة الرقمية على الصمود؛
هـ )	أن العمل التقني الذي تضطلع به لجان الدراسات التابعة لقطاع تقييس الاتصالات بشأن الذكاء الاصطناعي الموثوق وتعلّم الآلة للشبكات ساهم في تطوير نُهج تضمن الشفافية، وقابلية التفسير، والمساءلة، والعدالة، والأمن في سياق الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛
و )	استحداث الحوار العالمي للأمم المتحدة بشأن حوكمة الذكاء الاصطناعي، والفريق العلمي الدولي المستقل المعني بالذكاء الاصطناعي؛
ز )	أن هناك مبادرات متعلقة بالذكاء الاصطناعي تنفذها كيانات مختلفة داخل منظومة الأمم المتحدة، بما يعكس الطبيعة المتعددة القطاعات لهذه التكنولوجيا؛
ب)ح)	أدوار المنظمات الأخرى التابعة للأمم المتحدة (UN) في تيسير تنفيذ خطوط عمل القمة العالمية لمجتمع المعلومات، بما في ذلك، ضمن جملة أمور، دور منظمة الصحة العالمية بشأن الصحة الإلكترونية، وإدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية في الأمم المتحدة بشأن الحكومة الإلكترونية، ومؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية بشأن الأعمال التجارية الإلكترونية، ومنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة بشأن الزراعة الإلكترونية؛
ط)	أن المزيد من المواءمة والتنسيق بين الأنشطة التقنية المتعلقة بأنظمة الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات القائمة على الذكاء الاصطناعي داخل منظومة الأمم المتحدة، مع الاحترام الكامل لولاية كل منظمة، من شأنه أن يزيد الكفاءة العامة للمنظومة، مع الحفاظ في الوقت نفسه على ولايات كل منظمة ومزاياها النسبية؛
ي)	أن العديد من الدول الأعضاء تضع استراتيجيات وطنية ونُهج للحوكمة بشأن الذكاء الاصطناعي تتماشى مع أولوياتها وقوانينها الوطنية؛
ك)	أن الدول الأعضاء في حاجة متزايدة إلى توصيات تقنية عملية وإلى التعاون في مجالات البنية التحتية للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات القائمة على الذكاء الاصطناعي، والمعايير، وبناء القدرات؛
ل)	أن هناك ضرورة للتعاون والحوار على المستوى العالمي بين الدول الأعضاء، وأعضاء القطاعات، وأصحاب المصلحة الآخرين، لاغتنام الفرص والتصدي للتحديات المحتملة للذكاء الاصطناعي في سياق دوره في الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، بما في ذلك الجوانب المتعلقة بالثقة؛
م )	أن التقارير الأخيرة للأمين العام عكست النطاق المتنامي للأنشطة الشاملة للاتحاد في مجال الذكاء الاصطناعي، بما في ذلك مبادرة الذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة، ومركز الأمم المتحدة لموارد الذكاء الاصطناعي، ومبادرات الذكاء الاصطناعي مفتوحة المصدر، وأحداث تقييم الاستعداد للذكاء الاصطناعي، وبرامج بناء القدرات، وآليات التعاون داخل منظومة الأمم المتحدة؛
ن)	أن الأنشطة المنفذة على نطاق الاتحاد في مجال الذكاء الاصطناعي يمكن أن تزيد تعزيز عمل الاتحاد، شريطة أن تكون مكملة للأنشطة القائمة في القطاعات الثلاثة وألا تكون بديلة لها، مما يسهم في تراكم الخبرات العملية في التنفيذ، وتحديد المسائل التقنية، وجذب المساهمات الطوعية ذات الصلة ببرامج عملها؛
س)	أن التنفيذ الفعال للأنشطة الشاملة على نطاق الاتحاد بشأن الذكاء الاصطناعي يتطلب الشفافية، والمساءلة السليمة، والمشاركة المستمرة من جانب الدول الأعضاء وأعضاء القطاعات؛
ف)	أن توسيع نطاق الأنشطة الشاملة على نطاق الاتحاد بشأن الذكاء الاصطناعي يستلزم أيضاً ضمان وجود حوكمة ملائمة وتوجيه استراتيجي من الدول الأعضاء،
وإذ يلاحظ
 أ )	أن العديد من المنظمات وأصحاب المصلحة الآخرين يناقشون ويدرسون ويستكشفون، كل في إطار ولايته، جوانب الذكاء الاصطناعي (AI) وقدرته على إفادة المجتمع، ويضعون المشاريع والمبادئ التوجيهية وأفضل الممارسات والمعايير والمبادئ في مجال تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي ونظمه وخدماته، بما في ذلك اليونسكو ومنظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي (OECD) والشراكة العالمية للذكاء الاصطناعي واللجنة التقنية المشتركة 1 التابعة للمنظمة الدولية للتوحيد القياسي واللجنة الكهرتقنية الدولية (ISO–IEC/JTC1)؛
ب)	أن الاتحاد قد اشترك مع أكثر من 40 وكالة أخرى من وكالات الأمم المتحدة لإنشاء منصة "الذكاء الاصطناعي من أجل الصالح العام المصلحة العامة" ومستودع الذكاء الاصطناعي التابع لها، الذي يهدف إلى تحديد تطبيقات عملية للذكاء الاصطناعي تسهم في النهوض بتحقيق أهداف التنمية المستدامة؛
ج)	أهمية بناء القدرات البشرية، وتحسين الإلمام بالذكاء الاصطناعي، ورفع الوعي بقدرات الذكاء الاصطناعي وقيوده، بما في ذلك بين هيئات صنع السياسات، والهيئات التنظيمية، والمهندسين، والمشغلين، والمستخدمين، من أجل الاعتماد المستنير والمسؤول للذكاء الاصطناعي في الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛
د )	الاهتمام المتزايد من جانب الدول الأعضاء بتقييم مدى استعدادها الوطني في مجال الذكاء الاصطناعي في مجال الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، بهدف تعزيز التنمية المستدامة، بما في ذلك الاستعداد من حيث البنية التحتية، والسياسات، والقدرات البشرية، والأنظمة الإيكولوجية للبيانات؛
ج)هـ )	أن العمل جارٍ بالفعل على نطاق الاتحاد، بما في ذلك من خلال لجان الدراسات والأفرقة المتخصصة وأنشطة بناء القدرات، لدراسة أوجه التلاقي بين الذكاء الاصطناعي والاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات بغية تيسير تحقيق التنمية المستدامة؛
و )	توسع أنشطة الاتحاد المتعلقة بالذكاء الاصطناعي، على النحو الذي ينعكس في التقارير السنوية للأمين العام المقدمة إلى مجلس الاتحاد بموجب هذا القرار،
وإذ يضع في اعتباره
 أ )	أن وجود نظام إيكولوجي قوي للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات يمكن أن يساعد في إيجاد وتعميم العديد من الحالات التي يُستعمل فيها الذكاء الاصطناعي بما يُسهم في تحقيق التنمية المستدامة؛
ب)	أن تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي تنطوي على إمكانات لتعزيز كفاءة شبكات وخدمات وتطبيقات الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، وقدرتها على الصمود، وأمنها، وموثوقيتها، واستدامتها البيئية، وقابليتها للتشغيل البيني، بما في ذلك من خلال تحسين إدارة الشبكات، والاستخدام الأمثل للموارد، وإدارة الطيف، وتعزيز التأهب للكوارث والاستجابة لها؛
ج)	أن الاعتماد السريع للذكاء الاصطناعي لا يتطلب من الدول الأعضاء تطوير البنية التحتية فحسب، بل أيضاً بناء الكفاءات اللازمة، ورفع وعي المستخدمين، ومراعاة الكفاءة والتأثير عند تطوير وتنفيذ أنظمة الذكاء الاصطناعي في قطاع الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات؛
ب)د )	أن تحقيق فوائد تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي بشكل كامل سيتطلب سد الفجوات الرقمية وتحقيق النفاذ الشامل إلى الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛
ج)هـ )	أن تطوير الذكاء الاصطناعي فيما يتعلق بالاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات يجلب فرصاً وتحديات على السواء؛
د )و )	أن أعضاء الاتحاد يضطلعون بأعمال يمكن أن تساعد في إرشاد ودعم تعزيز فهم أعمق لإمكانات تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لدعم مساهمة الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات في تحقيق خطة التنمية المستدامة لعام 2030،؛
ز )	أن هناك حاجة متزايدة لدى الدول الأعضاء إلى توصيات تقنية، وتنسيق، وتبادل للمعرفة داخل منظومة الأمم المتحدة، فيما يتعلق بالبنية التحتية للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، والمعايير، وبناء القدرات في مجال الذكاء الاصطناعي؛
ح)	أن تعزيز الشفافية ورفع وعي المستخدمين بشأن دمج الذكاء الاصطناعي في منتجات وخدمات الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات يمكن أن يعزز الثقة والاستخدام المستنير؛
ط)	أن توفير فرص متكافئة للنفاذ إلى الموارد الحاسوبية اللازمة للذكاء الاصطناعي، والبنية التحتية للبيانات، والبنية التحتية الرقمية العامة، أساسي لتمكين البلدان النامية[footnoteRef:1]1 من المشاركة بشكل كامل في منظومة الذكاء الاصطناعي العالمية؛ [1: 1	تشمل أقل البلدان نمواً والدول الجزرية الصغيرة النامية والبلدان النامية غير الساحلية والبلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية.] 

ي)	أهمية دعم البلدان النامية في سد الفجوة الرقمية وزيادة مشاركتها في الأنظمة الإيكولوجية للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات المتعلقة بالذكاء الاصطناعي،
يقرر
أن يعمد الاتحاد، في نطاق ولايته واختصاصاته الأساسية، إلى:
'1'	مواصلة وتكثيف الأعمال التي يضطلع بها في مجال ذات الصلة بتكنولوجيات الذكاء الاصطناعي المتعلقة بالاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، بما يشمل إجراء دراسات وتبادل المعلومات وبناء القدرات في مجال تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لرفع كفاءة الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات وأمنها وقدرتها على الصمود، ولتعزيز الابتكار في هذا المجال؛
‘2’	تشجيع تطوير نظام إيكولوجي للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات من أجل اعتماد تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي، مع التركيز بشكل خاص على توظيف الذكاء الاصطناعي لخدمة المجتمع، وضمان استفادة البلدان النامية على قدم المساواة من تطور الذكاء الاصطناعي، وتمكينها من سد الفجوات الرقمية والفكرية؛
'2'‘3’	دعم نظام إيكولوجي للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات يستهدف نشر تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي وتنمية المهارات والكفاءات اللازمة للتطبيق الفعال؛
‘4’	تيسير تطبيق تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي بهدف تعزيز أداء شبكات وخدمات الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات وجودتها وإمكانية النفاذ إليها، بما في ذلك تطبيقات الميتافيرس؛
‘5’	تشجيع اعتماد نهج شامل للذكاء الاصطناعي بشأن الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، مع الأخذ في الاعتبار دورة الحياة الكاملة للأنظمة القائمة على الذكاء الاصطناعي، بما في ذلك التصميم والتطوير والنشر والتشغيل والتحسين المستمر، بهدف تعزيز الثقة والشفافية والموثوقية وقابلية التشغيل البيني؛
‘6’	مساعدة البلدان في تعزيز البنية التحتية الأساسية للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات اللازمة لاعتماد الذكاء الاصطناعي؛
‘7’	مواصلة تعزيز دور الاتحاد بوصفه المنصة المعتمدة لدى الأمم المتحدة للتعاون الدولي، في إطار ولاية الاتحاد، فيما يتعلق بالتعاون التقني في مجالات البنية التحتية للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، والمعايير، وقابلية التشغيل البيني، وبناء القدرات في سياق الذكاء الاصطناعي؛
‘8’	دعم أنشطة الذكاء الاصطناعي، في إطار ولاية الاتحاد، التي تكمل وتعزز عمل قطاعات الاتحاد الثلاثة، من خلال وضع معايير دولية ومبادئ توجيهية وأفضل الممارسات لتطبيقات ذكاء اصطناعي تتسم بقابلية التشغيل البيني والأمان والموثوقية والقدرة على الصمود في الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛ وتحديد الأولويات التقنية؛ وتراكم خبرات التنفيذ؛ وجذب المدخلات الطوعية ذات الصلة بأنشطة الاتحاد،
يكلف الأمين العام، بالتشاور مع مديري المكاتب الثلاثة
1	بتنسيق أنشطة الاتحاد لتنفيذ هذا القرار بطريقة منسقة وشاملة؛
2	بأن يركّز جهود الاتحاد المتعلقة بالذكاء الاصطناعي على تعزيز النظم الإيكولوجية القوية للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات من أجل دعم تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي، وعلى تطبيق تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لزيادة كفاءة الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات ووظائفها وقدرتها على الصمود بالإضافة على سد الفجوات في المهارات وتحسين الإلمام بالذكاء الاصطناعي؛
3	بأن يواصل العمل مع وكالات الأمم المتحدة الأخرى لتحقيق الفوائد الممكن جنيها من الحالات التي يُستخدَم فيها الذكاء الاصطناعي لتحقيق التنمية المستدامة، وذلك مثلا من خلال منصة "الذكاء الاصطناعي من أجل الصالح العام المصلحة العامة" ومستودع الاتحاد بشأن الذكاء الاصطناعي؛
4	بأن يضمن مساهمة الأنشطة الشاملة للاتحاد المتعلقة بالذكاء الاصطناعي، بما في ذلك مبادرة الذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة والأنشطة المماثلة التي تشمل مشاركة أصحاب مصلحة متعددين، حسب الاقتضاء وعلى أساس طوعي، في تحديد المسائل التقنية، وتراكم الخبرات العملية في التنفيذ، وجذب المساهمات الطوعية ذات الصلة ببرامج عمل القطاعات الثلاثة؛
5	بأن ييسر مشاركة الخبراء المنخرطين في الأنشطة الشاملة للاتحاد والمتعلقة بالذكاء الاصطناعي في أعمال الهيئات العاملة ذات الصلة في القطاعات الثلاثة للاتحاد؛
64	بأن يشجع على تبادل المعلومات والمشورة لبناء الفهم اللازم، لا سيما في البلدان النامية[footnoteRef:2]1، فيما يتعلق بنشر تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لدعم الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات وبما يتصل بذلك من فرص وتحديات؛ [2: ] 

7	بأن يدعم وضع توجيهات وأدوات، في إطار ولاية الاتحاد، لمساعدة الدول الأعضاء في تقييم مدى استعدادها لاعتماد الذكاء الاصطناعي في مجال الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات؛
8	بأن يدرس، حسب الاقتضاء ورهناً بتوافر الموارد، إمكانية إنشاء آلية طوعية للتنسيق أو تبادل المعرفة داخل الاتحاد بهدف تجميع معلومات عن المبادرات المتعلقة بالذكاء الاصطناعي في الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات على نطاق منظومة الأمم المتحدة؛
95	بأن يتحرى، حسب الاقتضاء، فرص التنسيق والتعاون مع سائر المنظمات المعنية، بما في ذلك مؤسسات منظومة الأمم المتحدة، والتعاضد مع أصحاب المصلحة المعنيين بشأن بهدف تنفيذ هذا القرار، وتعزيز التكامل بين أنشطتها، وتجنب المنافسة غير الضرورية، مع احترام ولاية كل منظمة؛
6	بتقديم تقرير إلى المؤتمر المقبل للمندوبين المفوضين وتقديم تقرير سنوي إلى مجلس الاتحاد بشأن جميع أنشطة الاتحاد المتعلقة بالذكاء الاصطناعي وتنفيذ هذا القرار،
10	بأن يقدم تقريراً سنوياً إلى المجلس وإلى مؤتمر المندوبين المفوضين التالي بشأن تنفيذ هذا القرار، بما في ذلك، على وجه الخصوص، ما يلي:
‘1’	العلاقة بين الأنشطة الشاملة الجارية على نطاق الاتحاد بشأن الذكاء الاصطناعي، وبين هذا القرار وغيره من الولايات ذات الصلة التي اعتمدتها الدول الأعضاء؛
‘2’	مشاركة الدول الأعضاء، وأعضاء القطاعات، والمنتسبين، والهيئات الأكاديمية، والفوائد العملية التي تعود عليهم من هذه المبادرات؛
‘3’	النتائج التقنية والإنمائية والتقييسية الملموسة المحققة؛
‘4’	الموارد المالية والبشرية المخصصة لهذه الأنشطة؛
‘5’	مساهمة الأنشطة الشاملة المتعلقة بالذكاء الاصطناعي على نطاق الاتحاد في أعمال القطاعات الثلاثة؛
‘6’	مدى استخدام نتائج هذه المبادرات في أعمال التقييس أو أنشطة التطوير أو أبحاث الاتصالات الراديوية في الاتحاد،
يكلف مديري المكاتب الثلاثة
1	بأن يواصل كل منهم بمواصلة دعم أعمال قطاعه المعني بشأن دور تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي في دعم الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات سعياً إلى تحقيق كفاءة النظام الإيكولوجي للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، سعياً لضمان التنسيق الفعال بين القطاعات، بهدف تنفيذ نهج شامل للتقييس وتطوير معدات وشبكات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات للأنظمة القائمة على الذكاء الاصطناعي؛ ومساعدة الدول الأعضاء في تقييم مدى استعداد بنيتها التحتية لنشر الذكاء الاصطناعي، استرشاداً بالقرارات والمقررات والتوصيات ذات الصلة لجمعيات ومؤتمرات القطاعات؛
2	بتيسير، حسب الاقتضاء، نظر القطاعات المعنية في المسائل التقنية المتعلقة بمخاطر أمن المعلومات المحتملة الناشئة عن استخدام تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي، وكذلك التدابير الرامية إلى تعزيز قدرة البنية التحتية للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات على الصمود، مع الأخذ في الاعتبار المساهمات المقدمة من الدول الأعضاء، وأعضاء القطاعات، والمنتسبين، والهيئات الأكاديمية؛
3	بتحديد الفرص المتاحة لكي تنعكس النتائج ذات الصلة للأنشطة المشتركة بين قطاعات الاتحاد بشأن الذكاء الاصطناعي، في برامج عمل القطاعات المعنية، حيثما يكون مناسباً؛
4	بإدراج الأنشطة المتعلقة بالذكاء الاصطناعي في لجان الدراسات وبرامج التنمية وأعمال التقييس ذات الصلة، مع التركيز بشكل خاص على قابلية التشغيل البيني، والأمن السيبراني، والشبكات الموثوقة، والموثوقية؛
يكلف مجلس الاتحاد
1	بإجراء استعراض دوري لمدى ملاءمة المبادرات الرئيسية المتعلقة بالذكاء الاصطناعي على نطاق الاتحاد وفعاليتها وما يترتب عليها من حيث الموارد، والتي تتجاوز نطاق الأنشطة المنصوص عليها صراحة في هذا القرار؛
2	بتقييم ما إذا كانت هذه المبادرات لا تزال تحقق فوائد عملية ملموسة للدول الأعضاء، وتتسق مع ولاية الاتحاد، وتدعم بفعالية أنشطة القطاعات الثلاثة؛
3	بإدراج تقرير الأمين العام في الوثائق المرسلة إلى الدول الأعضاء،
يدعو الدول الأعضاء وأعضاء القطاعات والمنتسبين والهيئات الأكاديمية إلى
1	تعزيز الفهم المشترك لأعضاء الاتحاد بأن وجود نظام إيكولوجي قوي للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات يمكنه أن يدعم تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي، وبأن من الممكن تطبيق تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي على الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات لزيادة كفاءتها وقدراتها وقدرتها على الصمود، مع احترام السيادة الوطنية والالتزام الصارم بالقوانين الوطنية عند تقديم المنتجات والخدمات القائمة على الذكاء الاصطناعي؛
2	تبادل خبراتهم والإسهام في المناقشات الدولية التي يجريها أصحاب المصلحة المتعددون بشأن تطبيق تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي على الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، بما في ذلك المنظمات والمبادرات الدولية والقطاع الخاص والمجتمع المدني والهيئات الأكاديمية والشركات الصغيرة والمتوسطة (SME) والمنظمات التقنية؛
3	المساهمة في المناقشات وأنشطة تبادل المعلومات وبناء القدرات والدراسات بشأن الذكاء الاصطناعي المتعلق بالاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات الدولية، وبشأن الطريقة التي يمكن بها أن يساهم في تحقيق خطة التنمية المستدامة لعام 2030 في إطار ولاية الاتحاد؛
4	تبادل الخبرات والمساهمة في أنشطة قطاعات الاتحاد ذات الصلة والمتعلقة بتقييم المخاطر المحتملة لتكنولوجيات الذكاء الاصطناعي فيما يتعلق بأمن المعلومات، والقدرة على الصمود وموثوقية البنية التحتية للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات؛
5	المشاركة في فريق العمل التابع للمجلس والمعني بالقمة العالمية لمجتمع المعلومات وأهداف التنمية المستدامة، لرصد الإجراءات التي يتخذها الاتحاد بشأن الذكاء الاصطناعي، بهدف تقديم توصيات بشأن جهود بناء القدرات من أجل استخدام الذكاء الاصطناعي، وأيضاً لتعزيز التنسيق بين القطاعات، والتمكين الإقليمي، ومشاركة الأعضاء؛
6	تشجيع الخبراء المشاركين في مبادرة الذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة وغيرها من مبادرات الذكاء الاصطناعي على نطاق الاتحاد على المساهمة، عند الاقتضاء، في أنشطة لجان الدراسات ذات الصلة التابعة للاتحاد، وأنشطة التطوير، وأعمال الاتصالات الراديوية؛
7	المساهمة في أنشطة الاتحاد المتعلقة بالذكاء الاصطناعي، بما في ذلك من خلال المشاركة في لجان الدراسات، وبرامج التطوير، والمبادرات التجريبية، والحوارات المتعددة الأطراف التي تُعقد داخل الاتحاد.
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